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See the notice on TED website

115136-2026 - Kompetizzjoni
In-Norveġja – Sistemi ta’ l-informazzjoni medika – EPJ for Astafjordlegen etc.
OJ S 34/2026 18/02/2026
Avviż tal-kuntratt jew tal-konċessjoni – reġim standard
Provvisti

1. Xerrej

1.1.  Xerrej
Isem uffiċjali: Finnut AS
Email: anskaffelser@finnut.no
Tip legali tax-xerrej: Korp irregolat bil-liġi pubblika, ikkontrollat minn awtorità lokali
Attività tal-awtorità kontraenti: Servizzi publiċi ġenerali

1.1.  Xerrej
Isem uffiċjali: Salangen kommune
Email: postmottak@salangen.kommune.no
Tip legali tax-xerrej: Korp irregolat bil-liġi pubblika, ikkontrollat minn awtorità lokali
Attività tal-awtorità kontraenti: Servizzi publiċi ġenerali

2. Proċedura

2.1.  Proċedura
Titlu: EPJ for Astafjordlegen etc.
Deskrizzjoni: The contracting authority in this procurement is Salangen municipality, and the 
medical cooperation that they administer for Lavangen,Dyrøy-, Ibestad-, and Salangen 
municipality, called Astafjordlegen.
Identifikatur tal-proċedura: 509b12b1-27d3-4941-82f3-ce3d9f88d6c3
Identifikatur intern: 2025-019
Tip ta’ proċedura: Miftuħa
Il-proċedura hija aċċellerata: le
Elementi prinċipali tal-proċedura: The contract is for the delivery of a complete, cloud based 
EPJ system, including operation, maintenance, support, training and the necessary 
conversions to historical data. The delivery is defined as a service procurement contract where 
the tenderer has total responsibility for the application ́s availability and security. We have, 
thus, a journal system for AstafjordlegeEt journal system for Gratangen kommunelegekontorEt 
journal system for Salangen HelsestasjonEt journal system for Gratangen HelsestasjonEt 
journal system for Lavangen Health StationAnskaffelsen includes a complex matrix of health 
service that requires tight integration. It is a decision that the tenderer understands that this is 
not a procurement for an individual doctor ́s office, but for an integrated health ecosystem 
across municipal borders. The procurement covers the following units: Astafjordlegen: The 
intermunicipal family doctor cooperation that serves the inhabitants of Salangen, Lavangen, 
Ibestad and Dyrøy. This forms the core of the delivery with the largest transaction volume. 
Gratangen Legekontor: An independent unit that currently uses CGM General, which has 
specific experience with performance challenges that must be addressed in the new system. 
The health centres: The health centre services (health station, school health service, health 
centre for youth) in the same municipalities shall also be included in the system. This involves 
requirements for modules for growth baskets, vaccination (SYSVAK) and pregnancy care, 
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which are considerably different from curative doctor services. This is not a case of a common 
journal system, but one for each municipality. It is worth noting that the nursing and care 
sector (PLO) in the municipalities has its own EPJ, which shall not be presented in this tender.

2.1.1.  Għan
Natura tal-kuntratt: Provvisti
Klassifikazzjoni prinċipali (cpv): 48814000 Sistemi ta’ l-informazzjoni medika
Klassifikazzjoni addizzjonali (cpv): 48814100 Sistemi ta’ l-amministrazzjoni dwar il-kura, 
48814200 Sistemi ta’ l-amministrazzjoni dwar il-pazjent, 48814400 Sistemi ta’ l-informazzjoni 
klinika, 48814500 Sistema casemix

2.1.2.  Post tal-prestazzjoni
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): Troms/Romsa/Tromssa (NO072)
Pajjiż: In-Norveġja

2.1.3.  Valur
Valur stmat mingħajr VAT: 8 000 000,00 NOK

2.1.4.  Informazzjoni ġenerali
Bażi legali: 
Direttiva 2014/24/UE
Anskaffelsesforskriften - See the tender documentation.

2.1.6.  Raġunijiet għall-esklużjoni
Sors tal-motivi għall-eżklussjoni: Avviż
Il-korruzzjoni: Is the tenderer himself or a person, who is a member of the tenderer's 
administration, management or supervisory body or has the competence to represent or 
control or make decisions in such bodies, in the event a enforceable verdict has been 
convicted of corruption by a verdict handed down not more than five years ago, or a rejection 
period determined directly in the judgement that still applies? Corruption as defined in Article 3 
of the Convention on Combating Corruption, Involving European Communities or European 
Union Member States (EUT C 195 of 25.6.1997, s. 1), and in Article 2, point 1, in the Council ́s 
framework decision 2003/568/RIA of 22 July 2003 on combating corruption in the private 
sector (EUT L 192 of 31.7.2003, p. 54). This rejection reason also includes corruption as 
defined in national law for the contracting authority or supplier.
Frodi: Is the tenderer himself or a person, who is a member of the tenderer's administration, 
management or supervisory body or has the competence to represent or control or make 
decisions in such bodies, at the time a legally convicted of fraud has been convicted of fraud 
by a verdict handed down not more than five years ago, or a rejection period determined 
directly in the judgement that still applies? Fraud included in Article 1 of the Convention on 
protection of the Financial Interests of the European Communities (EFT C 316 of 27.11.1995, 
p. 48).
Ħasil tal-flus jew finanzjament tat-terroriżmu: Is the tenderer himself or a person, who is a 
member of the tenderer's administration, management or supervisory body or has the 
competence to represent or control or make decisions in such bodies, in the event a legal 
verdict has been convicted of money laundering or financing terrorism by a verdict handed 
down no more than five years ago, or a rejection period set out directly in the judgement that 
still applies? Money laundering or financing terrorism As defined in Article 1 of the European 
Parliament and Council Directive 2005/60/EF of 26 October 2005 on preventive measures 
against the use of the financial system for money laundering and financing terrorism (EUT L 
309 of 25.11.2005, p. 15).
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Parteċipazzjoni f’organizzazzjoni kriminali: Is the tenderer himself or a person, who is a 
member of the tenderer's administration, management or supervisory body or has the 
competence to represent or control or make decisions in such bodies, at the time a legally 
convicted verdict of participation in a criminal organisation by a verdict handed down no more 
than five years ago, or a rejection period set out directly in the judgement that still applies? 
Participation in a criminal organisation as defined in Article 2 of the Council ́s framework 
decision 2008/841/RIA of 24 October 2008 on control of organised crime (EUT L 300 of 
11.11.2008, p. 42)
Reati terroristiċi jew reati marbuta ma’ attivitajiet terroristiċi: Is the tenderer himself or a 
person, who is a member of the tenderer's administration, management or supervisory body, 
or has the competence to represent or control or make decisions in such bodies, in the event a 
legal verdict has been convicted of acts of terrorism or criminal acts connected to terrorist 
activities by a verdict handed down no more than five years ago, or a rejection period set out 
directly in the judgement that still applies? Acts of terrorism or criminal acts relating to terrorist 
activity as defined in Article 1 and 3 of the Council ́s framework decision 2002/475/RIA of 13 
June 2002 on combating terrorism (EFT L 164, af 22.6.2002, p. 3). This rejection reason also 
includes incitement to, participation or attempts to commit such actions as included in Article 4 
in the mentioned framework decision.
Tħaddim tat-tfal u forom oħra ta’ traffikar tal-bnedmin: Is the tenderer himself or a person, who 
is a member of the tenderer's administration, management or supervisory body or has the 
competence to represent or control or make decisions in such bodies, in the event a legal 
verdict has been convicted of child labour and other forms of human trafficking by a verdict 
handed down no more than five years ago, or a rejection period determined directly in the 
judgement that still applies? Child labour and other forms of human trafficking as defined in 
Article 2 of the European Parliament and council directive 2011/36/EU of 5. 1 April 2011 on the 
prevention and control of human trafficking and the protection of its victims and for 
compensation of the Council ́s framework decision 2002/629/RIA (EUT L 101 of 15.4.2011, p. 
1).
Ksur tal-obbligu relatat mal-ħlas tal-kontribuzzjonijiet tas-sigurtà soċjali: Have tenderers failed 
to fulfil all their social security obligations in the country where they are established and in their 
member state, if this is a different country than what he is established in?
Ksur tal-obbligu relatat mal-ħlas tat-taxxi: Has the tenderer not fulfilled his tax and duty 
obligations in the country in which he is established, and in the contracting authority's member 
state, if this is a different country than what he is established in?

5. Lott

5.1.  Lott: LOT-0000
Titlu: EPJ for Astafjordlegen etc.
Deskrizzjoni: The contracting authority in this procurement is Salangen municipality, and the 
medical cooperation that they administer for Lavangen,Dyrøy-, Ibestad-, and Salangen 
municipality, called Astafjordlegen.
Identifikatur intern: 2025-019

5.1.1.  Għan
Natura tal-kuntratt: Provvisti
Klassifikazzjoni prinċipali (cpv): 48814000 Sistemi ta’ l-informazzjoni medika
Klassifikazzjoni addizzjonali (cpv): 48814100 Sistemi ta’ l-amministrazzjoni dwar il-kura, 
48814200 Sistemi ta’ l-amministrazzjoni dwar il-pazjent, 48814400 Sistemi ta’ l-informazzjoni 
klinika, 48814500 Sistema casemix
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5.1.2.  Post tal-prestazzjoni
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): Troms/Romsa/Tromssa (NO072)
Pajjiż: In-Norveġja

5.1.3.  Tul ta’ żmien stmat
Data tal-bidu: 07/05/2026
Data tat-tmiem tad-durata: 08/05/2034

5.1.5.  Valur
Valur stmat mingħajr VAT: 8 000 000,00 NOK

5.1.6.  Informazzjoni ġenerali
Parteċipazzjoni riżervata: 
Il-parteċipazzjoni mhijiex riżervata.
Proġett ta’ akkwist mhux iffinanzjat mill-Fondi tal-UE
L-akkwist huwa kopert mill-Ftehim dwar l-Akkwisti Pubbliċi (GPA): iva

5.1.9.  Kriterji tal-għażla
Sors tal-kriterji ta' għażla: Avviż
Kriterju: Reġistrazzjoni f'reġistru tal-kummerċ
Deskrizzjoni tal-kriterju ta' selezzjoni: Tenderers are registered in a company register or a 
trade register in the member state in which the tenderer is established. As described in annex 
XI of directive 2014/24/EU; suppliers from certain member states may have to fulfil other 
requirements in the mentioned annex.

Kriterju: Rekwiżiti ekonomiċi jew finanzjarji oħra
Deskrizzjoni tal-kriterju ta' selezzjoni: Taxes and duties Tenderers shall have paid tax and 
duties, any arrears shall be explained. Tenderers can be rejected if a tax and duty certificate 
shows arrears. "Tax and VAT certificate" shall be enclosed with the tender. The certificate 
must not be more than six months old.

Kriterju: Ċertifikati minn entitajiet indipendenti dwar sistemi jew standards ta' ġestjoni tal-
ambjent
Deskrizzjoni tal-kriterju ta' selezzjoni: Certification of the Norwegian Health Network. The 
supplier of a system for Sør-Varanger municipality shall be a certified supplier of such a 
system by Norsk Helsenett. Documentation of certification for the Norwegian Health Network 
shall be enclosed.

5.1.11.  Dokumenti tal-akkwist
Lingwi li bihom id-dokumenti tal-akkwist huma disponibbli uffiċjalment: Norveġiż
Skadenza biex tintalab informazzjoni addizzjonali: 18/03/2026 11:00:00 (UTC+00:00) Ħin tal-
Ewropa tal-Punent, GMT
Indirizz tad-dokumenti tal-akkwist: https://permalink.mercell.com/275366239.aspx

5.1.12.  Termini tal-akkwist
Termini tas-sottomissjoni: 
Sottomissjoni elettronika: Meħtieġa
Indirizz għas-sottomissjoni: https://permalink.mercell.com/275366239.aspx
Lingwi li bihom jistgħu jiġu sottomessi offerti jew talbiet għall-parteċipazzjoni: Norveġiż
Katalogu elettroniku: Permessa
Varjanti: Mhux permessa
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Skadenza biex jintlaqgħu l-offerti: 25/03/2026 11:00:00 (UTC+00:00) Ħin tal-Ewropa tal-
Punent, GMT
Perjodu waqt li l-offerta għandha tibqa' valida: 3 Xhur
Informazzjoni dwar il-ftuħ pubbliku: 
Data tal-ftuħ: 25/03/2026 11:00:00 (UTC+00:00) Ħin tal-Ewropa tal-Punent, GMT
Termini tal-kuntratt: 
L-eżekuzzjoni tal-kuntratt għandha titwettaq fil-qafas ta’ programmi ta’ impjiegi protetti: Le
Fatturazzjoni elettronika: Meħtieġa
Se tintuża l-ordni elettronika: iva
Se jintuża l-pagament elettroniku: iva

5.1.15.  Tekniki
Ftehim qafas: 
Ftehim qafas, mingħajr ma terġa’ tinfetaħ il-kompetizzjoni
Numru massimu ta’ parteċipanti: 6
Ġustifikazzjoni tat-tul ta’ żmien tal-ftehim qafas: See the tender documentation.
Informazzjoni dwar is-sistema dinamika tax-xiri: 
Ebda sistema dinamika ta’ xiri

5.1.16.  Aktar informazzjoni, medjazzjoni u rieżami
Organizzazzjoni tar-rieżami: Sis-Ja Nuorta-Finnmárkku Diggegoddi /Indre og Østre Finnmark 
Tingrett
Informazzjoni dwar l-iskadenzi tar-rieżami: See the tender documentation.

8. Organizzazzjonijiet

8.1.  ORG-0001
Isem uffiċjali: Finnut AS
Numru tar-reġistrazzjoni: 981539885
Indirizz postali: Rådhusgata 5
Belt: VADSØ
Kodiċi postali: 9800
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): Finnmark/Finnmárku/Finmarkku (NO073)
Pajjiż: In-Norveġja
Punt ta’ kuntatt: Anskaffelser Finnut
Email: anskaffelser@finnut.no
Telefown: +47 78950040
Fax: +47 78950041
Indirizz tal-internet: http://www.finnut.no
Rwoli ta’ din l-organizzazzjoni: 
Xerrej
Mexxej ta' grupp

8.1.  ORG-0002
Isem uffiċjali: Salangen kommune
Numru tar-reġistrazzjoni: 961416388
Belt: Sjøvegan
Kodiċi postali: 9355
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): Finnmark/Finnmárku/Finmarkku (NO073)
Pajjiż: In-Norveġja
Email: postmottak@salangen.kommune.no
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Telefown: 77172000
Rwoli ta’ din l-organizzazzjoni: 
Xerrej

8.1.  ORG-0003
Isem uffiċjali: Sis-Ja Nuorta-Finnmárkku Diggegoddi /Indre og Østre Finnmark Tingrett
Numru tar-reġistrazzjoni: 926722840
Belt: Vadsø
Kodiċi postali: 9811
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): Finnmark/Finnmárku/Finmarkku (NO073)
Pajjiż: In-Norveġja
Rwoli ta’ din l-organizzazzjoni: 
Organizzazzjoni tar-rieżami

Informazzjoni dwar l-avviż

Identifikatur/verżjoni tal-avviż: 52a751a6-a71f-4f81-8f16-d52cb304764c  -  01
Tip ta’ formola: Kompetizzjoni
Tip ta’ avviż: Avviż tal-kuntratt jew tal-konċessjoni – reġim standard
Sottotip tal-avviż: 16
Data ta’ meta ntbagħat l-avviż: 16/02/2026 14:21:33 (UTC+00:00) Ħin tal-Ewropa tal-Punent, 
GMT
Data tad-dispaċċ tal-avviż (eSender): 16/02/2026 15:39:39 (UTC+00:00) Ħin tal-Ewropa tal-
Punent, GMT
Lingwi li bihom dan l-avviż huwa disponibbli uffiċjalment: Ingliż
Numru tal-pubblikazzjoni tal-avviż: 115136-2026
Numru tal-ħarġa tal-ĠU S: 34/2026
Data tal-pubblikazzjoni: 18/02/2026
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